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KONINKRIJK BELGIE
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ADVIES 31.714/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 31.714/1

DE LA SECTION DE LEGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 21 mei 2001
door de Minister van Werkgelegenheid
verzocht haar van advies te dienen over een
voorontwerp van wet "tot wijziging van
artikel 8 van de besluitwet van 28 december
1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders", heeft op 10 juli
2001 het volgende advies gegeven :

Le CONSEIL D'ETAT, section de
législation, première chambre, saisi par la
Ministre de l’Emploi, le 21 mai 2001, d'une
demande d'avis sur un avant-projet de loi
"modifiant l’article 8 de l’arrêté-loi du
28 décembre 1944 concernant la sécurité des
travailleurs", a donné le 10 juillet 2001 l'avis
suivant :



CE - 2 - 31.714/1

.../...

STREKKING VAN HET VOORONTWERP VAN WET

Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt ertoe de Koning

bevoegd te maken om de Rijksdienst voor arbeidsvoorziening te belasten met de controle

op de inkomsten en de uitgaven van de plaatselijke werkgelegenheidsagentschappen.

Het voorontwerp van wet verleent de Koning tevens de bevoegdheid om de

financiële middelen te verminderen van de plaatselijke werkgelegenheidsagentschappen

ingeval deze de voornoemde controle verhinderen, de voorgeschreven documenten niet

opmaken of niet ter beschikking stellen of hun ontvangsten onjuist besteden.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Opschrift

De begroetingsformule dient te worden voorafgegaan door het opschrift van

het voorontwerp van wet.

Artikel 2

1. Men redigere de inleidende zin van artikel 2 van het voorontwerp als volgt :
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"Artikel 8, § 6, van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de

maatschappelijke zekerheid der arbeiders, gewijzigd bij de wet van 7 april 1999, wordt

aangevuld met het volgende lid :".

2. In het ontworpen artikel 8, § 6, vijfde lid, van de besluitwet van

28 december 1944 worden de gevallen opgesomd waarin de Koning tot een vermindering

van de financiële middelen van de plaatselijke werkgelegenheidsagentschappen kan

besluiten, doch worden geen beperkingen aan die vermindering gesteld, wat inhoudt dat

de Koning terzake een onbepaalde beoordelingsbevoegdheid wordt gelaten die er in

theorie zelfs zou kunnen toe leiden dat de plaatselijke werkgelegenheidsagentschappen

alle financiële middelen of een groot gedeelte ervan worden ontnomen.

Om die reden is de bevoegdheidsdelegatie aan de Koning op dat punt te

ruim en zou de wetgever zelf in een begrenzing moeten voorzien van de vermindering van

de financiële middelen van de plaatselijke werkgelegenheidsagentschappen.

Artikel 3

Uiteraard dient artikel 3 van het voorontwerp te worden vervolledigd met

de vermelding van de datum van inwerkingtreding.

-------------------
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PORTEE DE L’AVANT-PROJET DE LOI

L’avant-projet de loi soumis pour avis vise à conférer au Roi le pouvoir de

charger l’Office National de l’Emploi du contrôle des recettes et des dépenses des agences

locales pour l’emploi.

L’avant-projet de loi confère également au Roi le pouvoir de réduire les

moyens financiers attribués aux agences locales pour l’emploi lorsqu’elles font obstacle au

contrôle précité, ne rédigent pas ou ne mettent pas à disposition les documents prescrits ou

affectent leurs recettes d’une manière incorrecte.

EXAMEN DU TEXTE

Intitulé

La formule de salutation doit être précédée de l’intitulé de l’avant-

projet de loi.

Article 2

1. On rédigera la phrase liminaire de l’article 2 de l’avant-projet comme suit :

"L’article 8, § 6, de l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité

sociale des travailleurs, modifié par la loi du 7 avril 1999, est complété par l’alinéa

suivant :".
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2. L’article 8, § 6, alinéa 5, en projet, de l’arrêté-loi du 28 décembre 1944

énumère les cas dans lesquels le Roi peut décider de réduire les moyens financiers attribués

aux agences locales pour l’emploi, mais il ne prévoit aucune limitation de cette réduction,

ce qui implique que le Roi dispose en l’espèce d’un pouvoir d’appréciation illimité qui, en

théorie, pourrait même aller jusqu’à la suppression de tous les moyens financiers des

agences locales pour l’emploi, ou d’une grande partie de ceux-ci.

Dès lors, la délégation de compétence faite au Roi est trop étendue sur ce

point, et il conviendrait que le législateur prévoie lui-même une limitation de la réduction

des moyens financiers attribués aux agences locales pour l’emploi.

Article 3

Il va de soi que l’article 3 de l’avant-projet doit être complété de manière à

ce qu’il mentionne la date d’entrée en vigueur.

----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d'Etat,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht door de H.
W. VAN VAERENBERGH, auditeur.  De nota
van het Coördinatiebureau werd opgesteld door de
H. E. VANHERCK, referendaris.

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
W. VAN VAERENBERGH, auditeur.  La note du
Bureau de coordination a été rédigée par M.
E. VANHERCK, référendaire. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


